
教育发展研究 7 卷 5 期
ISSN: 2661-3573(Print); 2661-3581(Online)

115    

对外汉语中交通类词汇的偏误分析及教学研究

吕馨蕊 

西华大学　四川成都　610039

摘　要：交通类词汇是外国留学生在汉语学习中的一大难点。将 HSK1-4 级词汇大纲中的交通类词汇进行排查和汇总，从

外国留学生使用这些交通类词汇的偏误分析入手，初步探讨对外汉语词汇教学中的交通类词汇教学的教学方法。
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引言

人们学习第二语言的核心目的在于实现交际，词汇是

语言最重要的建筑材料，是有效表达与交际的基石，充足

的词汇量对运用语言开展实际交流至关重要。在中国，“交

通先行，畅联八方”，交通类词汇与生活紧密相连，二语

学习者都避不开使用交通类词汇，但这类词汇数量庞大且

偏误众多，给对外汉语词汇教学带来挑战。

鲁健骥于 1987 年在《外国人学习汉语的词语偏误分析》

中指出的：“在学习汉语的外国人的中介语系统中，词语

偏误（error）是大量的，而且是几乎随着学习的开始就发

生的。随着词汇量的增加，发生的偏误也越来越多。因此，

如何最大限度地、有效地防止偏误的发生，成了汉语教师

与教学法研究者十分关注的问题”。在王建勤主编的《第

二语言习得研究》中也提到“从我国近十几年的偏误分析

研究来看，研究可以分为语音、词语、语法、语音、汉字

五个领域。词语偏误分析比较少。”在实践教学中，词汇

教学难度大，其重要作用常被忽视，是教学中的薄弱环节。

本文以 HSK1-4 级交通类词汇为研究切入点，运用文

献研究法、语料搜集法等多种科学方法，对词汇分类阐释，

结合全球汉语中介语语料库检索结果与自身实践经验，整

理并分类分析偏误实例，最终依据前人研究成果和自身教

学经验，提出针对性教学建议，旨在提升教学效果。

1. HSK1-4 级大纲中交通类词汇本体分析

从词义角度，不同字典对“交通”的解释各有侧重，

涵盖往来通达、运输邮电事业总称以及相关运行活动、管

理规则等方面。从社会角度出发，交通身负多重关键职能，

习近平主席说：“交通是经济的脉络和文明的纽带。”交

通在经济、社会交往、城市化以及公平应急保障等方面发

挥着关键作用。综上所述，可将交通类词汇定义为用汉语

记录的一切与交通运行、管理规则，还关联其在经济、社交、

城市化及公平保障层面的词汇。

汉语水平考试 HSK 一共六个等级，4 级是属于中等水平，

因此 HSK1-4 级词汇大纲对汉语水平考试、对外汉语教学

等具有重要参考价值。经统计，HSK1-4 级词汇大纲，全套

共计 1200 个生词，交通类词语有 40 个，占总词汇量的 3.3%。

其中，HSK1 级有 4 个，分别是“飞机”“出租车”“开”“坐”；

HSK2 级有 4 个，分别是“机场”“路”“公共汽车”“火

车站”；HSK3 级有 13 个，分别是“船”“地铁”“过”“街道”“经

过”“离开”“辆”“骑”“起飞”“司机”“向”“站”“自

行车”；HSK4 级有 19 个，分别是“乘坐”“出发”“登

机牌”“堵车”“赶”“高速公路”“公里”“航班”“加

油站”“降落”“交通”“距离”“迷路”“桥”“速度”“趟”“停”“通

过”“转。

按照词性划分，为交通类名词、动词、量词三大板块。

其中名词有 21 个。这些名词主要涉及交通工具（飞机、出

租车、公共汽车、船、地铁、自行车）、交通设施（机场、

火车站、路、街道、高速公路、桥、加油站）、交通相关

事物（登机牌、航班、交通、距离、速度、堵车）和交通

人员（司机）。它们在句子中主要用来表示人、事物或地点，

是句子中表示实体的重要成分；动词有 17 个。像“开、坐、

骑、起飞、降落、停”这些动词主要与交通工具的操作或

状态有关；“过、经过、通过”侧重于表示位置的移动和

经过；“离开、出发、赶、转”更多地体现了动作主体的

位移方向和方式；“站、向、坐（也有乘坐的意思）、乘坐、

迷路”则涉及身体动作、方向指示以及特殊的交通状态等。

动词在句子中主要用于描述动作或行为；量词有 2 个，即
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“辆”和“趟”。“辆”通常用于计算交通工具的数量；

“趟”用于表示来往的次数，它们用于修饰名词或表示动

作的次数，使语言表达更加精确。它主要用于描述交通状况，

在句子中可以充当谓语、定语等成分。

表 1  为《大纲》中 HSK1-4 级交通类词汇按照词性统计情况

词性 词语

名词
飞机、出租车、机场、路、公共汽车、火车站、船、地铁、街道、司机、
登机牌、高速公路、公里、航班、加油站、交通、距离、桥、速度、

自行车、堵车

动词 开、坐、过、经过、离开、骑、起飞、向、站、乘坐、出发、赶、降落、
迷路、停、通过、转

量词 辆、趟

2. 基于语料库的 HSK1-4 级大纲中交通类词汇的偏误

分析

本研究选用全球汉语中介语语料库，该语料库规模大、

语料丰富且标注全面，具有代表性。对语料库中 HSK1-4 级

交通类词汇的统计显示，共 39 个交通类词汇有检索结果，

总的频率在 15~14222 次之间，偏误率处于 0%~16.92% 之间。

其中，频次最高的是 HSK 大纲三级词汇“过”，出现最低

的为 HSK 大纲四级词汇“加油站”，未出现的为 HSK 大纲

四级词汇“登机牌”。整体看说明交通类词汇习得有一定难度。

鲁健骥在分析汉语中介语的语法问题时，把偏误分成

了误代、误加、遗漏、错序四种，本文依据收集到的交通

类词汇的偏误率高低，从词性角度主要选择了三个词语进

行具体偏误分析，分别是偏误率为 8.20% 的名词“桥”、

偏误率为 16.92% 的动词“赶”、偏误率为 6.40% 的量词“趟”，

其分别为每一板块中偏误率最高的词语。

表 2  为 HSK 大纲中选取的 3 个交通类词汇在语料库中的频率统计

序号 等级 词语 总频次 偏误频次 偏误率

1 四 赶 201 34 16.92%

2 四 桥 256 21 8.20%

3 四 趟 203 13 6.40%

2.1 误代

由于汉语词汇丰富，词性词义相近词多，学习者易混淆。

如在语料库中，“【大名桥】[Cb 大桥 ]”，名词“桥”，用“大

名桥”描述南京长江大桥，不符其强调规模宏大的语境，“大

桥”才恰当；”【赶】[Cb 感 ]”，动词“赶”，感到寂寞，

在表达内心感受如“感到寂寞”时用“赶”属用词不当，“感”

才契合；“【一个】[Cb 一趟 ]”，量词“趟”，描述火车

到来次数用“一个”不对，“一趟”才符合交通出行频次语境。

2.2 误加

误加表现为语法形式中误添多余成分。名词“桥”，

“这座桥的【桥】[Cd] 很长”语义冗余，直接说“桥身很长”

更简洁；动词“赶”，“他很【赶】[Cd] 快去工作”中“赶”

为误加，一般会用将“赶”与“快”连用，表示催促、加

快速度的副词，它本身就带有一种比较急切的情绪和动作

状态；量词“趟”，“7 月 11 日我们结束【趟】[Cd] 旅行

回家”中“趟”单独与名词连用错误，应删去。

2.3 遗漏

遗漏是句子缺失关键必要成分。名词“桥”，“海上

的西海大交是在韩国最大规模的【】[Cq 桥 ]”缺宾语“桥”；

动词“赶”，“林荣明后来才知道他的妻子把他们都【】[Cq 赶 ]

走了”，“把”字句缺合适动词，遗漏“赶”；量词“趟”，“乘

这【】[Cq 趟 ] 火车从 mufu 到首尔只需要 3 个小时 40 分钟”，

缺“趟”，遗漏了“趟”这个量词，“趟”有对火车的修

饰含义，“乘这趟火车”更规范。

2.4 错序

错序指句子成分位置错误。名词“桥”，“桥 [JXzww]

有美丽的一座在公园里”语序混乱，汉语的基本语序为“主

语 + 谓语 + 宾语”，应是“公园里有一座美丽的桥”；动词“赶”，

“赶 [JXzww] 车我要今天”，原句错序打乱主谓宾及时间状

语的正常排列，致使语义混乱，正常为“我今天要赶车”；

量词“趟”，“一趟 [JXzww] 那地方我得去”，数量词“一

趟”提前到句首，打乱了句子正常的结构顺序，导致句子

的语义重心混乱，应改为“我得去一趟那地方”。

3. 全球汉语中介语语料库中 HSK1-4 级交通类词汇的

偏误原因分析

学习者在二语习得中出现偏误是常见现象，分析偏误

对了解学生学习情况意义重大。交通类词汇偏误原因主要

有以下几点：（1） 母语负迁移。汉语学习者易受母语影响，

以母语规则辅助二语学习。如英语母语留学生，汉语属汉

藏语系，英语属印欧语系，差异大。像英语“car”对应汉

语“辆”“小车”等，导致留学生在交通类词汇选用时易

混淆，造成误用偏误。（2）目的语知识影响。一方面，目

的语过度泛化，学习者将有限目的语知识不恰当类推运用。

另一方面，汉语自身特点易致偏误：语音上，同音或近音

词、单双音节词演化易混淆，如“降落”与“降”；字形上，

含相同语素的双音节词因汉语方块字结构复杂，易被误认
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混用；语义上，大量近义词细微差别让学习者难以分辨，

如“出发”与“起飞”。（3）学习者个体因素。学习者的

学习策略和汉语水平对二语习得效果影响较大，个体差异

会导致偏误。（4）其他教学因素。教师、教材、课堂等外

在环境若无法有效助力学习，也会引发交通类词汇偏误。

4. 交通类词汇教学方法探究

陈枫先生在《对外汉语教学法》中指出，“在词汇教

学过程中，生词展示、解释词义、词汇练习是最重要的三

个环节”。接下来将依据此说法探究交通类词汇这三个教

学环节中针对性的教学方法的应用。

4.1 词汇展示

常用方法有领读法、认读法、图片法、实物法、动作

法和问答法。因交通类词汇多为名词，如“交通工具类”“交

通设施类”等，运用图片法可增加课堂生动性、提升学习

效果。教师指着图片讲解实物名称与词汇涵义，讲授动词

性交通词时，搭配带有动作的图片，如展示飞机起飞图片

并配合动作，能助学生理解。

4.2 词汇释义

高燕（2008）提出的方法，她介绍了以下对外汉语词

汇教学释义方法：①造词分析释义法；②构词分析释义法；

③义素分析释义法；④理据分析释义法；⑤构形分析释义法；

⑥直接法 ( 实物、图片、幻灯片、或肢体语言等 )；⑦翻译法；

⑧语义系联法；⑨比较法；⑩对比法。其中直接法较适合

交通类词汇教学。直接法借助实物、图片等直接呈现词义，

人类多通过视觉获取信息，对于与具体事物和场景相关的

交通类词汇，如展示飞机实物或图片，学生能直观认识，

对相关词汇理解更深刻。涵盖交通工具、设施及行为等各

类交通词汇，但使用实物演示时需恰当。

4.3 词汇练习

主要方法有朗读法、卡片展示法等七种。表演法尤为

适合交通类词汇教学，通过角色扮演和场景模拟，创造接

近真实生活的交通场景。如模拟乘坐飞机，学生运用“飞

机”“登机牌”等词汇，在情境对话中反复使用，加深理

解记忆，灵活运用词汇，及时改正误加、误用等偏误，提

高词汇正确使用率。

总之，本章结合交通类词汇词性与偏误分析，得出结

论在词汇展示时主要用图片法，释义时用直接法，练习时

用表演法，为对外汉语教师提供借鉴，期望提升交通类词

汇教学效果。

5. 结束语

本文从现代汉语视角界定交通类词汇，梳理《HSK1-4

级词汇大纲》中的相关词汇，分析其数量、难度分布与类

别特点。依托全球汉语中介语语料库及自身实践，探究汉

语二语学习者的交通类词汇偏误，发现误用和误代是主因，

明确受母语、目的语知识、学习者策略及教学等因素影响。

最终，结合词汇特性，从词汇展示、释义、练习三环节给

出适用教学方法，为对外汉语教学提供参考，助力提升教

学成效。
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